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Közlemények átvétele esek Jelzéssel ven megengedve

A menyasszony tolvaja 
Az angyalcsinálö nő

A fekete veszedelem.
(D ) Oro zo szag felől és Olasz­

ország felől egy csontkaru rém fe­
nyegeti Európát s legelsz sóiban 
a-/ okát az államokat, am eh ek köz­
veti n é'i'tke sben, összeköttetés­
ben állarak ezekkel a? őrs ágokkal, 

•— a Gan es zsombékjainak áll ndó 
vesz delme, a kolera és a pestis.

Mind a kettő egyformán vesze­
delmes, mind a kettő egyformán 
kin' s.

Egyik ellep sem tud az emberiség 
még védekezni, minden előzetes vé 
deke>és cs k abban áll, hogy az 
ember lehetnie j igyekszik elszu.e élni 
magát azt któl a helyektől, amelye­
ken ez a két rém fellépett, minden 
óvóin'ézkedés csak a tsztaság fenn- 
tattásáo»n, minden fertóz", rothadó 
anyagnak eltávolitá ában áll, — aztán 
semmit sem tehetünk,

A tudomány ezerszámra áldozta 
már martyr ait ennek a kéidésnek a 
megoldására, kimu a'tá< mar, hogy 
mik okozzák eze ei a rét tér etes be- 
tepsé. eket apró ény ek, olyan rpr k, 
hogv csak ezei s eres n»g\ i óval 
lehet őket meg átm. A tudomány 
labor6tóriumában már icnyés/tik őket, 
telepeket hoznak létre kis rleteznek 
velők, gyakran a k sérlciez éle ével 
fizet meg értók — s az elért ered­
mény mégis majd a semmivel 
egyenlő!

Mikor ezek a láthatatlan ellenségek 
megjelennek, akkor a büszke, a 
nagv ember, a terem és «komnáia»
— egyszerre semmivé törpül, ott all 
tehetetlenül a görcsökben vergőd > 
kórágya mellett s ha a termés ct 
maga nem se it a betegen, az em­
beri tudomány lei feljebb kínjait eny­
hítheti, , e meg nem mentheti!

Aztán ha ránk köszönt a rém, 
akkor a halál minden borzalma* el 
szenvedik az élőt. akkor minden 
uiabb megbetegedés csak f< kozza « 
rémületei s a sápadt, reszkető inu, 
beesett arczu emberek őrjöngése 
egész a fhgelhnsságiK fokozódhatik,
— akkor mindent mellőznek, ami a 
halál gondolatát előidézned, nem 
szabad a temetéseknél harangozni, 
a hdrrgos temetések — a V'enite 
exirltemus hangjai olyankor nem 
hangzanak fel — olyai kor nincs 
remény, nincs kegyelet, cs k egyet­
len egy érzelem van : a félelem I A 
pusztulástól, az elmúlástól való fé­
lelem !

Es ez ellen a fekete ha’ál ellen 
nem használ az államok szövetsége,

nem használ írott törvénv — csak 
a tisztaság, az egészségügyi köve­
telmények szigorú, lelkiismeretc-s be­
tartása mindig, nemcsak akkor, ami­
kor a védekezés már későn van, 
hanem elr-zete en is már és mindig 1

Ezek ellen a bajok ellen nem 
használ csupán az hogyha a7 em­
bed" ég e yedeit e’Ienállásra képessé 
tesszük: a rosszul táplált, ro szül 
védett s mun ától »gvoncsigázott 
tesnek semmiféle ellenálló ereje 
nincs; akkor, amikor a szoczológu- 
sok azé t küzdenek, hoey a népek 
megélhetését biztosítsd', hogy az 
alsó- b néposztal oknak iobblétei 
sürgessenek — akkor tu’aj önkép 
ezek ellen a rémek ellen is küzd nek.

Amikor a nép felvlág sitásával, 
»mikor kiművelésével ismereteik 
gy arapi ácáv 1 ki akarják eme ni 
abból a homályból, a nely tiszta lá­
tásukat lehetetlenné részi, amikor is­
me rccik körét b '-viteni aka já’, 
a1 kor ez1 k dien a veszedelmek ellen 
is vér czilc őket!

Az < vó i tézkedéseket lermésze- 
e en fokozott mértékben kell meg­

tenni most, amikor még száz és 
száz kilométerm ke van VMü' k a 
veszed« lem, már most kell ellenőrizni 
m ndnnnnk el nvolilásá és meg- 
semmisi • sé' kő« e élni, ami a ragáivt 
terjesztő baczi usokt ak me!c '»g\ ár 
képezhetné, mert ha nem sietünk a 
tisztopa'ássál: a fekete hala u >\ 
me ven nt a lábát, hogy kipuszti'ja 
ván sunk cg> sz. lakosságát és meg- 
tize leli az országot . . .

Vándormadarak.
Ko’án őszre hajlik az idő. Felhős 

az égi okozat, csax nyilaivá tör át 
körűié rmitt amott a napsugár. Az 
ég csat' mái mcg-megnyiinak és a 
földön maradt, leara ott keresztekre 
zuhog a zápor. A szent árik, csirába 
hajt, az örvendve várt bő temést 
felezi az egekből aradó nedvesség. 
Az egész természet rohadni Iá zik 
körülöttünk mindenfelé. A keserűség 
is nedvességet sajtol az emberek 
szeméből: a fájdalom, a csalódás 
könnyeit. Éz a földmvelő ország 
egy nagy remény seggel megint sze­
gényebb leit. A hűvös szel knél 
össze ebben ve tanakodik a g lyá 
és vándormadarak serege. Id-> előtt 
költözni készül. Utánuk húzódik a 
daru, a többi vándormadár Es meg­
mozdul a m g\ arság zöme, vándor- 
bottal a kezében, három irányban is.

Túl a Dunáról és Murán, Dráván át 
Horvátországba költöznek, ahol még 
imádkozni se szabad magyarul; az 
erdélyi havasokon át Oláhországba 
menekül, hogy e nemzetség tengeré­
ben elmerülj n és otthon, az erdélyi 
bé ezek síkságain, helyet engedjen a 
terjedő oláhságna ; az Alföld tör­
zsökre la »ói pedig segítséggel szer­
zett hajókon távoznak messze-messze 
ten- ereken át az uj világrészbe.

Az icaz magyar ember szive el­
keseredik, szeme elhomályosul; még 
amikor felocsúdva kitörli szemét, 
akkor se tud a, éb'eo van-e, vagy 
álmodik. Hát nem igaz az, hogy 
gazdag, termékeny országban lako- 
zu k ? Alig pár esztendeje, mintha 
halálos borgest hallottunk volna, 
ugv zihált felénk a rémes hir: az 
Alfc-ld legtermékenyebb vidékein éh- 
halállal küzdenek magyar véreink. 
Nálunk, ahol által nos volt az a 
csalóka meggy őző 'és. hogy olyan 
nasy a jólét és gazdagság, mintha 
mindenki a saját zsírjában akarna 
n evfu’ladni1 A bérezek idegen nyelvű 
lakóiról tudtak csak gondoskodni, a 
kikr 1 el volt hiresztelve, hogv be­
tevő falat uk sincsen. Olt ál Utalták 
fel a különböző tavai'alaio«at és 
gyárakat. Pedig a vakság az, hogy 
ez a dologtalan népség két nap a'att 
is anny t keres, ami néki egész héire 
elég — pálinkár u A hét többi nap­
jain nem dolgoz k, — csak iszik. A 
vá la átok fénvtc'enck a szomsmdos 
Galicziáhr 1 hozatni munkásaikat, mert 
a nagy Alföld messze van. Az al- 

I földi mavyarsá; pedig kifelé mene- 
I kül, mert száraz kenyérre se jut.

És ez még nem e’ég; követ ezett rá 
a még keservesebb k-áhrándulás 
Kittint, hogv a gazdagnak hirde­
tett magvar faj az ország legsze é- 
nyebb népe. A löld nagyobb része 
a nemzetiségek bin ok a. Tiz milliónyi 
magvar közül majd hat milliónak 
e y talpal tnyi föld e nincsen. Koldus- 
szegénv. Kcl-e jobban megmagya­
rázni a nagy kivándorlás okát, amely 
mar valóságos népvándor ás ?

Mit várhatunk ezek u án ?
A dat vak ván lor-károgatásába, a 

gólyák búcsú-kelepelésébe bélévé»v ül 
a magvaiság könnye, sóhajtása; 
amikor apai föld ét itthagvja. Mint 
ősrszel a hull > levél, úgy szakadnak 
cl a nemzet fá ától Lomb nélkül, 
levél nőik l nem él a fa; gyermekei 
nélkül ez a főid se lehet a m gyarok 
o s ágy . . .

fi Raplő mindenütt
Zajos mulató.

Van Budapestnek néhány mula­
tója. amelyek a modem kor ízlésének 
megfelelő, ízléstelen trágárságokban 
és mosdatlan malacságokban verse­
nyeznek egymással. Hát akinek tet­
szik. az élvezze! Legyen meg kinek - 
kinek a gusztusa szerint! És ha a 
rendőrségnek is tetszik, ez ellen se 
lehet semmi alarpos kifogásunk. Mert 
tapasztalat bizonyítja, hogy a sajtó­
nak ez ellen irányuló harca úgyis 
meddő marad és süket fülekre talál. 
De a Rákóczi-ut 63. számú házának 
lakói nem süketek, ok meghallják a 
Steinhardt-mulatóban reggelig tartó 
éneklésnek, zenének és mulatozásnak 
a füldobhártyákat megremegtető 
hangját még éjjeli álmukban is, mely. 
pokollá teszi az összes lakók életét 
és megzavarja minden éjjeli nyugal­
mukat. Ezzel a nagy és jogos pa- 
naszszal fordultak a lakosok szer­
kesztőségünkhöz. kérvén, hogy te­
gyünk valamit megháborgatott nyu­
galmuk védelme érdekében. De hát, 
édes Istenem, hogy segítsünk mi a 
bajon, ha a ház tulajdonosa nem tud 
vagy nem akar segíteni, őszinte 
tanácsunk tehát az, hogy forduljanak 
bizalommal a rendőrséghez pana­
szukkal. kérvén, hogy az előadások 
után, éjjeli tizenkét órakor, szüntesse 
be az éneklést, zenélést és dorbézo­
lást, mert igaz ugyan, hogy a Mulató 
azért mulató, hogy mulassanak ben­
ne, de ne az egész éjen át, a ház 
összes lakóinak megháboritásával. 
A dolog pedig ott kezdődik, hogy a 
Mulatókat egyáltalán nem volna sza­
bad olyan bérházakban engedélyezni, 
ahol a polgárok éjjeli nyugalmát za­
varják a reggelig tartó hangos dá- 
ridók.

Szegény diákok.
A speciális fővárosi problémák 

megint szaporodtak egygyel : a 
diákság megélhetésének problémájá­
val. Mert nálunk még a haza ifjúsága, 
a „jövő nemzedék“ megélhetésének 
kérdése is probléma lett. Még pedig 
súlyos, égető kérdés, amelyre, sze­
rencsére, ha nem Is túlságosan ha­
mar, de végre mégis rájöttek. S 
amint rájöttek, meg is szűnik pro­
bléma lenni, most már a megoldáson 
kell gondolkozni. A diáknyomoniSá­
got —- akármilyen komolyan is akar­
juk venni ezt a kérdést — valami 
poétikus csillogás szőtte he. Csoko­
nai, Petőfi, Arany diákéveinek nyo­
morúsága a költészetükön át nézve

m



Y E oldal N A f V O 1910. augusztus 29

éppen olyan költőiek, mint akár a 
szerelmük. Hozzájárulnak még ehhez 
azok a csillogó emlékek, amelyek 
mindenkit hozzákapcsolnak a gond­
dal való nem törődés fiatalos évei­
hez, a diákkorhoz. De vannak olya­
nok is, akik csak a Balzac-regények- 
böl ismerik a Quartier Latiné diák­
életet és nem tudják, hogy közöttünk 
cinek, velünk egy utcát rónak a sze­
gény magyar diákok.

De alapjában véve milyen is a 
magyar diákélet? Vájjon jut-e az ifjú 
boldogságán és a jövő tervek remé­
nyén kívül esetleg meleg vacsorához 
is ? Vájjon van-e külön ágya, há­
nyadmagával alszik egy szobában? 
Ezt a kérdést bizony nagyon kevés 
embernek jutott eszébe fölvetni, Pe­
dig alkalom nyilt rá elég. Hiszen 
csak egy pár éve lopott el az egyik 
műegyetemi hallgató egy drága 
műszert, hogy az árából kenyeret 
vehessen. Hány meg hány diákot 
Kerget öngyilkosságba a nyomor. 
Szomorú, nagyon szomorú statisz­
tika volna az, amely a diáknyomo- 
ruságról szólna. És éppen ezen a 
szomorú statisztikán dolgoznak most 
az illetékes körök. Mire az iskolák, 
egyetemek kapui kinyílnak, egy még 
a nyomdafestéktől nedves, rideg, 
Keserű számokkal megtöltött köny­
vet vehetnek kezükbe a diákkor em­
lékeinek boldog őrizői. Ez a könyv 
a diákokról fog szólani. Semmi re­
gény nem lesz benne. Csupa szám, 
üosszu, hosszú sor szám lesz:

Ennyi meg ennyi diák csak egy-, 
szer eszik naponta meleg ételt!

Ennyi meg ennyi egyetemi hallgató 
lár ágyra...

Nemsokára újból megkezdődik az 
uj tanév. Dobjuk egy kissé félre a 
mi rózsás emlékeinket. És ha maid 
megjelennek kifoltozott ruhában, de 
boldog arccal a lenni vágyók, a tudni 
akarók, gondoljunk egy kissé a diák­
statisztikára és ennek nyomán a 
diákok nyomorúságára is.

Ügyvédjelölt — szabósegtHI.
A szegedi ipartestületben, ahol ren­

des körülmények között legfeljebb 
nárom-öt középiskolát végzett fiatal 
embereknek adnak segédi diplomát 
a kezűkbe, hogy tisztes mesterség­
gel kereshessék meg a mindennapi 
kenyerüket, nem mindennapi felsza­
badítás történt pár héttel ezelőtt. 
Egy szegedi ügyvédjelölt kapott hi­
vatalos Írást arról, hogy kitanulta a 
szabóságot és jogosítva van frakkot, 
szmokingot, zsakettot készíteni azok 
részére, akik azt nála megrendelik.

Az ügyvédjelölt, akiről szó van, 
egy jónevü szegedi ügyvéd irodájá­
ban dolgozik és a szegedi jogász- 
ifjúságnak képzett tagja. Édes atyja, 
akinek több háza van Szegeden és 
nagyforgalmu szabómiihelye a város 
egyik legelőkelőbb helyén, már fiatal 
kora óta tanítja a szabóságra a fiát, 
aki amellett kitűnő eredménynyel 
elvégezte az egyetemet is. A fiatal 
ember éppen úgy megállta helyét a 
bonyolult jogi vitatkozásban, mint a 
szabászasztal mellett és most, hogy 
készül megszerezni az ügyvédi dip­
lomát, gondoskodni kívánt egy má­
sik diploma megszerzéséről is.

A múlt hetekben a jónevü szabó­
mester elment a szegedi ipartestü­
letbe és ott annak rendje és módja 
szerint bejelentette, hogy fel akarja 
szabadítani a fiát. Miután igazolta, 
hogy fia kitöltötte a rendes tanonc- 
idöt, az oklevelet kiállították és igy

az ügyvédielölt egy diplomát szer­
zett már- Alkalmasint legközelebb 
már megszerzi a másikat is.

Meg kell még jegyeznünk, hogy az 
ügyvédielölt-szabósegéd azért ügy­
véd lesz, bár éppen annyira becsüli 
a tisztes iparosságot is, mint a dip­
lomás pályát.

Ezt a példát másoknak is ió volna 
követni, akkor mindjárt meglenne 
az óhajtva várt, intelligens iparos­
osztályunk.

A szoknya.

A mai nők élő bizonyítékai annak, 
hogy mily nehéz dolog az embernek 
a saját lábán járni. A hölgyeink já­
rása mindig tétovázó, bizonytalan 
volt. Sokan ezt erőnek erejével in­
gadozó természetükkel akarták kap­
csolatba hozni, pedig hát nem igaz. 
Anélkül, hogy a Rigoletto szerzőjét 
meg akarnók cáfolni, mégis kényte­
lenek vagyunk megállapítani, hogy 
az ingadozó, tétova járás oka a ret­
tenetes magas sarok, amely a cipőn 
éktelenkedik. Ez a francia sarok te­
szi, hogy a nők oly csehül állanak a 
járás dolgában. Lassankint az ame­
rikai sarkok, a széles, becsületes 
sarkok tért hódítottak és a nők már 
majdnem biztosan kezdtek járni. Ez 
nem maradhatott igy sokáig. Hamar 
uj divatot teremtettek tehát és a női 
ruházkodás költői egy ihletet per­
cükben megteremtették a szűk szok­
nyát. A kényelmes, bő szoknya he­
lyett olyant, amely alul annyira 
összeszorul, hogy nem lehet kilépni 
rajta. És a nők ismét tántoroghatnak, 
bukdácsolhatnak. Egy másik saját­
sága a szoknyának, hogy mindent 
elárul abból, amit eltakar- Ezt jól 
esik látni azoknak, akiknek maguk 
is formás bájaik vannak, de boszantó 
annak, akin — hacsak turniirt nem 
tesz fel, ami nem divat — nem feszül 
meg a szoknya, mert ha még oly 
szűk volna is, akkor se találna min­
dig megfeszülni. Egy ilyen nő Ara­
don két fiatal hölgyet bejelentett a 
kihágást bíróságnál, mert — szerinte 
— minden határon túl mennek és 
amit a szűk szoknya náluk müvei, 
az a soknál is több, A bejelentő sze­
mérme halálosan meg van sértve és 
kéri a bíróságot, hogy sürgősen in­
tézkedjék. A bíróság egyelőre félre­
tette a levelet, bár sokan ajánlkoz­
tak a bíróság tagjai közül, bogi- vál­
lalják ez ügyben a kiküldetést és a 
tanulmányozást.

Gyümölcs az aszfalton.
Van Budapesten sok sima járda, 

mely sima és kényelmes, de ha el­
érkezik a gyümölcs- s főkép a dinnye­
érés ideje: életveszélyessé válik- 
Itt is, ott is el van dobálva az alma-, 
körte-csutkák, dinnyehéjak, melyek 
oly síkosak, hogy egy ily gyümölcs­
hulladékra elég egy véletlen rálépés, 
hogy az ember kitörje legalább is 
az egyik lábát. És ebben nincs ki­
vétel, mert a körutakon ép úgy ta­
lálhatók a gyümölcs maradékai, mint 
a mellékutcák mindegyikében. A 
napokban láttunk is egy alapos esést, 
melynek bizony majdnem végzetes 
következménye lett. Rendőr-poszt­
jainkat a legszigorúbban kellene ki­
oktatni, hogy az érzéketlen elemeket 
a gyümölcshulladék szétszórásában 
megakadályozzák és ha kell, büntető 
megtorlás sújtsa azokat, kik könnyel­
műségükkel embertársaik életét és 
egészségét veszélyeztetik

ÉÜBurti Lajos
Mfaragé- és íifMö»líte

Budapest, VHL, Eöztemető-nt 4-
Magyar művészek által ter­
vezett művészi síremlékek 
állandó kiállítás». Márvány, 

gránit- és syenit
síremlékek

egyszerű és díszaseb!} MitElOsn Hphiilj

irodalom művészet
HÉTKÖZNAPI MESE.

Volt egy fehér rózsa.
Fehér volt az álma,

A lelke is mintha 
Fehér réten szállna,

Mégis, mégis egyszer 
Azt mesélték róla:

Elpirult a fehér rózsa,
Mert a világ szólja.

Mondták, hogy egy lepke 
Az ajkára vágyott.

S megcsókolta lopva 
A fehér virágot.

Mesélték a szellők,
Öszszakállu törpék .. •

Szegény fehér rózsa 
Szivét összetörték.

Gróf Wass György.

Budai színkör. Dacára annak, hogy 
most már majdnem az összes pesti 
kőszinházak megnyíltak a hosszú 
szünidő lejártával, K r e c s á n y i 
Ignác, a budai színház érdemekben 
gazdag igazgatója nem panaszkod­
ható, hogy a szerencse és a közön­
sége hiitelen lenne hozzá, mert a tá­
gas színkör naponkint megtelik és a 
közönség minden alkalommal zajos 
tetszésével és tapsaival honorálja a 
derék színtársulat és lelkes igazgató­
jának művészi törekvéseit. A múlt 
hét keddiétől kezdve Zilahyné Sing- 
hofer Vilma, a debreceni színház 
igazgatójának felesége három esten 
át szerepelt a budai színkörben és 
gyönyörű hangjával, diszkrét játé­
kával zajos tapsokat váltott ki. Szom­
baton pedig Sztojanovics .lenö, ..A 
sziámi herceg" cimii ni operetteje 
került bemutatóra, melynek élénk és 
vidám szövegét Péter Pál irta. Szto­
janovics zenéje gazdag és melodikus; 
lírai magánénekek, könnyed kupiék, 
széles alapon felépült duettek cs szi­
porkázó táncszámok követik egy­
mást tarka változatosságban, de 
mindig ízlésesen és hatásosan. A női 
főszerepeket Albert Erzsi és mint 
vendég, Lónyai Piroska, a férfi sze­
repeket Kiss Mihály. Bálint, Tábori 
és Latabár játszották zajos tapsok 
mellett. A zenekart Orbán Árpád 
vezényelte, a tőle megszokott mű­
vészi lendülettel : Krecsányi pedig 
pazarul állitota ki az újdonságot, úgy 
jelmezek, mint díszletek tekintetében.

Az aradi színtársulat. Szendrey 
Mihály jelesen szervezett aradi szín- 
társulata ezidöszerint Hódmezővá­
sárhelyen játszik a közönség általá­
nos elismerése és zajos tetszése mel­
lett. amit meg is érdemel, mert az 
iijabbkori irodalom legkitűnőbb mun­
kái kerülnek nap-nap mellett bemu­
tatóra. A társulat egyik legértéke­
sebb művészi tagja B. Szabó Jó­
zsef, akit betegsége a színpadtól 
rövid ideig távol tartott, most már 
teljesen felgyógyult; gyönyörű szép, 
iskolázott hangja szebben cseng,

mint valaha és mikor a közönség 
zajos tüntetései mellett a „Hoffmann 
meséi“ csodadoktorában és az „El­
vált asszonyában újra fellépett, bc- 
bizonyult, hogy ma a magyar színé­
szetnél úgy ének, mint játék tekin­
tetében alig akad versenytársa, 
valamint Szendrey társulatának min­
den egyes tagja művészi hivatásá­
nak kellő magaslatán áll.

Színészet Mármarosszigeten. Z k 
1 a h y Gyula debreceni színtársulata 
a közönség zajos elismerése mellett 
Mármarosszigeten játszik, ahol a hét 
folyamán Gál Gyula és Iván fi 
Jenő, a Nemzeti Színház kitűnő mű­
vészei is vendégszerepeitek három­
három estén át, zsúfolt házak előtt. 
Szeptember 1 -én nagy változáson 
megy át a társulat, melyhez újabban 
szerződtek : Túri Elemér és neje 
Csige Böske, továbbá Pataki József. 
Borbély Sándor, Kun Irén. Császár 
Kamilla, Deézsi Alfréd, Úti Gizella, 
Rónai Hcrmin és Szántó Jenő- Tár­
gyalások folynak még Balassa Imre 
szerelmes szinészszel. A karszemély­
zet 16 férfi és 16 nőből áll. A társu­
lat szeptember végéig marad Máv- 
marosszigeten, ahonnan aztán Deb­
recenbe teszi át téli állomását

Művészi tanulmányút. Istók 
János, a jónevii, zseniális székely 
szobrász miivészi tanulmányútra 
indult Velence. Flórenc, Pádua. Ge­
nua, Turin, Milánó, Verona, München, 
Páris. Brüsszel. Amsterdam. Berlin. 
Hamburg, Drezda. Prága és Becs 
városokba, hogy ott szerzett tapasz­
talatait majd itthon kamatoztathassa. 
A jeles szobrász egyébként most 
fejezte he T h á n Károly sóit egye­
temi kémiai tanárnak művészi ki­
vitelű síremlékét, melyen a hírneves 
tanár ülöhelyzetben, gondolataiba 
merülve ül, mig körülötte tanítvá­
nyai áhítattal figyelik. A tanítványok 
egyike 1 lián Károly mérnökfiát áb­
rázolja. A sirkövet nagy ünnepélyes­
séggel november 1-cn avatja tel a 
család, mely nagyon meg vau a 
művészi kivitellel elégedve.

A menyasszony tolvaja.
Szombaton vipan szólt a muzsika 

Makón, Szilágyi Peter lagas lakásá­
ban. Családi ünnepet ültek: a ház 
ura lányának ; Szilágy i Etelkának a 
ná=z4t. A nászlaknma már nagyban 
állóit; a kakastaréi leves után a vő­
félyek vígan hordták fel a sültek 
sorját; a jó kerti bor is fogyott szé­
pen cs a hosszú sorban felállított 
asztalok körül ülő lakodalmas ven­
dégek hangulata is emelkedői-en volt.

Szólt a zene is és melegség áradt 
szét minden felé. A szerelem hangu­
lata az ifjú párban sem maradt tétlen 
és amint illik, — a fialni asszony 
eltűnt éjfél után a vendéglátó asztal 
mellől.

Ne tessék ám mindjárt rosszat 
gondolni • csak azért ment be a szo­
bába az ifjú asszony, hogy ft nehéz 
menyasszonyi selyem ruhát fölcse­
rélje valami könnyebb ruhával. Be­
vonult hát a szobába es átöitözköd- 
dött. Lerakta magáról az ékszereit: 
a gyöngyökkel kirakott szubtilis kis 
arany órát és lánczot és egy dobozba 
helyezve azt, az egyik szekrény 
fiókjába tette. Aztán kiment ismét 
a mulató vendégek közé.

Vasárnap reggel útra készült az 
ifjú pár. Az uj férj vitte asszonyát 
haza: Dombóvárra. Lázas sietségg 
csomagolta be az ifjú asszony 
értékeit és ekkor nagy me"döbbaz

LÖWY JŐZSEFliiBili
jBiidapest, II., Fő-utca 88. sz. (Pálffy-tér mellett) saját házában 6Ä
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nőssel tapasztalta, hogy az arany tásóknál — sajnos — rendszerint 
órája láncostól eltűnt a szekrény fiók- elő szokott fordulni. A választást 
jából, ahova pár órával azelőtt tette, maga Palkovics Emil polgármester 

Nem sok ideje volt, hogy az el- vezette az alispán megbízásából s 
veszett ékszereket megkeresse, mert igy tehát nem is korteskedhetett, 
közelgett az idő az elutazásra. A Ami pedig a választási eredményt 
bucsuzkodás közben sem feledkezett illeit, azzal talán éppen a polgármester 
meg arról, hogy az édesanyját meg- „ lehet a legjobban megelégedve, mert 
kérje : Keresse meg az ékszereket és . hiszen olyan úri emberek kerültek a 
küldje utána. J képviselőtestületbe, akikről fel kell

Szilágyi Péter kereste mindenütt a , tételezni, hogy a város érdekeit fog­
házban ; azonban, hogy nem találta, ják szem előtt tartani s nem ülnek 
fölment ma a rendőrségre és följe- fel annak az egynéhány képviselő­
lenlést tett ismeretlen tettes ellen, 
aki az órát láncostól ellop a.

A rendőrség pár óra múlva már 
tudta a tolvaj nevét is, sőt kezében 
volt az ellopott ékszer. Még aznap 
reggel csapta be zálogba egy fiatal­
ember, akit a zálogház tulajdonosa 
személyesen ismer. Ezen a nyomon 
haladva, a rendőrség elcsípte a tol­
vajt H. Kovács Sándor 18 éves la­
katos tanuló személyében.

H. Kovács Sándor a rendőrségnél 
bevallóba, hozy ő lopta el az ék­
szert Szilágyi Etelka szobájából. Mint 
közeli rokon, hivatalos volt a lako­
dalomra. Meglátta, hogy a menyasz- 
szony elteszi az ékszereit, besurrant 
a szobába, zsebrevágta az ékszert, 
reggel zálogba tette és a 90 koro­
nát négy pa tásával együtt elmulatta.

»Hirtelen megbolondultam !« — ez 
volt a vallomása vége. De hogy az 
ügyének mi lesz a vége, azt majd a 
járásbíróság mondja meg.

CIPOUENSAROK

mimt
hírek
fl hétről.

Körmöczbányal képviselőtestü­
leti választások. Több fővárosi 
napilap augusztus hó 14-iki számá­
ban a körmöczbanyai képviselőtestü­
leti tagok választását illetőleg egy 
közlemény jelent meg, amely tenden- 
cziózus egvoldalu informáczio nyo­
mán, a valósággal merő ellentétben 
áll. Többek között azt mondja a 
közlemény; hogy a polgármester és 
a városi tisztviselők napok óta házról- 
házra jártak listájuk diadalra jutása 
érdekében s hogy ennek daczára 
mégis az ellenpárt listája győzött. 
A közlemény szerint a „társadalmi 
harczoktól feldúlt“ városban a válasz­
tás eredménye nagy lelkesedést kel­
tett, bankettel készülnek megünne­
pelni az ,,uj korszak“ kezdetét s 
hogy a polgármester valószínűleg le 
fog mondani. Minden pártatlan meg­
figyelő a fentieknek éppen ellenke­
zőjéről győződhetett meg., A tény 
az, hogy nem Palkovics Emil pol­
gármester és a városi tisztviselők, 

nem egy-két tisztviselő és tanító 
olt az, aki az úgynevezett „ellen­

zék“ érdekében korieskedett minden­
felé, sőt a választás napján azt is 
megtették a polgármcsicr személyes 
ellenségei közül, hogy a városháza 
folyosóján elszedték a választóktól a 
magukkal hozott szavazó-lapokat, 
azokat eltépték s az általuk nyoma­
tott külön czédulákkal szavaztatták 
le az illetőket, ami az ilyen válasz­

testületi tagnak, akiket a személyes 
bosszú és tehetetlen harag vezérel. 
Ez a nehány ember volt a múltban 
is az, aki békétlenséget szított a 
helyi társadalomban ; czéljukat, eddig 
sem érték el s a jövőben annál ke- 
vésbbé fogják azt elérhetni, mert 
most már nemcsak a polgármester, 
hanem más tekintélyes úri emberek 
is felhívták az illetékes tényezők 
figyelmét ezeknek az embereknek 
szinte tűrhetetlen és a polgárság ál­
tal is elitéit viselkedésre. A mester­
ségesen szított társadalmi harezok 
remélhetőleg igen rövidesen meg 
fognak szűnni Körmöczbányán, ame­
lyek tulajdonképen nem is voltak 
táisadalmi harezok, hanem nehány 
ember ellenségeskedésének jellegze­
tes megnyilatkozásai; de az az egy 
bizonyos, hogy ennek a bankeüel 
megünnepelni készülő uj korszaknak 
a kezdetét, ami tulaidonképen a régi 
békés és munkás kornak a vissza­
térése lesz, nem a polgármester le­
mondása, amire neki semmi oka 
nincsen, hanem a békctlcnkedők el­
távolítása fogja jelezni. Körmöcz- 
bánya józanul gondolkodó s a vá­
ros érdekeit szem előtt tartó po’gá- 
rai nemcsak, hogy remélik, de eré­
lyesen követelni is fogják a zavargó 
elemek eltávolítását és hathatós 
megrendszabályozásái.

Az angyalesináló nő.

ügy veszedelmes asszonyt tartóz­
tatott le a gyoroki csendőrség teg­
nap hajnalban angyalcsinálás bün­
tette miatt. Ruszanda Léna sza­
kácsnő és Engelhardt Anna cseléd­
leány egy helyen állanak szolgálat­
ban. Engelhardt Annának egy oda­
való legénynyel viszonya volt, mely 
nem maradt következmények nélkül, 
érezte, hogy anyává lett. A szégyen­
től vak") félelem miatt hozzátartozói 
előtt többször panaszkodott, hogy 
szeretne idejében megválni magza­
tától. Hozzátartozói figyelmeztettek 
a leányt, hogy az ily operáció rend­
kívül nagy veszedelemmel s leg­
gyakrabban halállal szokott végződ­
ni. Enkclhardt Anna azonban a figyel­
meztetésekkel nem törődött. Hosszas 
könyörgésére s rimánkodására végre 
a vele együtt szolgáló Ruszanda 
Léna szakácsáé megszánta a bűnbe 
esett leányt s Ruszanda Florica mé­
nesi lakoshoz utasította, aki mester­
ségesen űzi a szerencsétlen leányo­
kon a tiltott operációkat. Az angyal­
csináló asszony hét koronáért vál­
lalta cl, hogy megszabadítja gyer­
mekétől. Az operációt szombaton 
délután végre is hajtotta s a körül­
belül négy hónapos kis magzatot egy 
skatulyába tette, azzal a szándékkal, 
hogy az éj folyamán nyomtalanul 
eltünteti.

A csendőrségnek egy névtelen le­
vél azonnal tudtára hozta az ügyet 
s a csendőrök nyomban a leány la­
kására mentek. A súlyos betegen 
fekvő leány a csendőrök láttára be­
ismerte biinét s megnevezte azt az 
asszonyt is, aki a műtétet végrehaj­
totta rajta. Még az éj folyamán le­
tartóztatták az asszonyt s rögtön

vallatóra fogták. Az asszony a nyo­
mozást vezető csendőrörsvezetőnek 
eddig 11 oly leányt nevezett meg, 
akiken hasonló operációt végzett. A 
kis gyermeket az ágy alatt a skatu­
lyában elrejtve megtalálták. Az asz- 
szonyt és a szakácsnőt beszállították 
az aradi ügyészséghez.

MegUncselt kerékpáros. Zalaeger­
szeg és Bak között egy kerékpáros 
száguldott. Kilétét nem tudják : a 
híradás csaak annyit mond. hogy nem 
tudott magyarul. A biciklis előtt egy 
csoport bucsus haladt, akik Vasvar­
ról tértek haza. A zászlótartó gör­
nyedt a nehéz zászló alatt s a töb­
biek áitatos énekléssel követték. A 
kerékpáros nem tért ki, hanem han­
gosan csengetett, amit a bucsusok 
valószínűleg nem hallottak. A kerék­
pár a csoport közé rohant, néhány 
asszonynak keresztül ment a lábán, 
majd a zászlótartónak futott, aki el­
vágta magát az utón. De a bicikli is 
elesett s a sportférfiu belebukott az 
árokba. Mire nagy szitkozódások 
következtében feltápászkodott, a 
bucsusok már közrefogták és alkal­
mas zarándokbotjaikkal alaposan el­
látták. A megvert férfiú véres fejjel 
kapott fel a vasparipára és folytatta 
útját.

Nyilt-tér.

Íz Angyalföld titkai-

cs. és kir. udv. hangszergyár 
központi főözletében

BUDAPEST,
VL kér., Ráköczk! 35. sz. alatt

fcqphatófc a legtöbb és
legolcsóbb hangszerelt.
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KÉPES ÁRJEGYZÉKEK minden 
czlkkröl kölön-külön Jelennek 
meg. Érdeklődőknek kívánatra 
ingyen és bérmentve küldetnek.
KITÜNTETVE t A m. kfr. kormány 
által állapított „Millenniumi állami 
éremt-mel melyei a hangszer-csoport 
összes versenyzői közül kizárólag 

csakis ezégünk nyert eL

Kistájgerozás.
A Pesti Hazai Első Takarékpénztár 
Egyesület tulajdonát képező Baross- 
téri házábó 18 évi pontos lakbérlizetés 
daczára minden ok s megkérdezé­
sein nélkül üöO koronával kistáj ge- 
roltattam. Fogmütcrmemet már 
Baross-tér 13. szám alá helyez­
tem át, hol kérem engem szükség 
esetén felkeresni szíveskedjék.

Tiszteletitől

Guttermuth János
Baross-tér 13. (a keleti pálya­
udvar közelében). Telefon : 159—63.

■ Jó reggelt asszonyság! Nem 
haragszik, ha megérdezem, nem 
hozták-e ide az emberek a lakásom 
kulcsát ? így kérdezősködött a tűz­
helynél foglalatoskodó házmester­
nőnél.

A házmesterné hátrafordult és 
meglepetve válaszolt:

— Lám, lám, maga az örzse 
asszony ? Igazán azt hittük, hogy 
már sohse látjuk többet a házban!

— Bizony magam is azt hittem, 
mert csúnyaság, amit az én embe­
rem velem müveit. Nem is ő hozzá 
jöttem most, hanem a holmicskám 
után, amit nem akarok veszendőbe 
juttatni.

— Igazán sajnálom galambom, 
hogy nem szolgálhatok a kulcscsal; 
legjobb lenne, ha a kórházba fá­
radna, ahol az ura betegen fekszik, 
mert ő magával vitte a lakáskulcsát.

— Jaj Istenem, abba nagy idő 
telik, nekem pedig sietős a dolgom. 
Inkább a lakatosért szaladok az 
majd kinyitja a lakást.

— Csakhogy azt én nem enged­
hetem meg.

Örzse könyörgésre fogta a dolgot 
és igyekezett a házmesternél meg­
győzni, hogy csak a ruháit és varró­
gépét viszi magával, mellyel a ke­
nyerét megkeresheti. A házmesterné 
azonban berzenkedett és még az 
asszonyt kárhoztatta, amiért az urát 
elhagyta, sőt azt is mondta, hogy 
sajnálja azt a derék, becsületes, jóra- 
való embert.

— Még pártolja azt a dologkerülő, 
részeges embert? — méltatlankodott 
az önérzetében sértett Örzse. — Hi­
szen maga mondta, hogy már nem 
tűrheti tovább a garázdálkodását, 
hogy kidobja a házból! Vagy talán 
nem igy volt?

— Hja, az akkor volt. De most 
halálán van szegény! Mert gyenge 
a szive és agyon búsulja magáti 
Szomorú dolog mikor valaki a ha­
lálos ágyán fekszik és a törvényes, 
hites felesége nincs mellette, hogy 
a szemét lefogja. Sajnálom Örzse 
asszony, de én egy gombostűt se 
engedek elvinni a lakásból, az ura 
tudtán kívül 1 Erről nekem kell fe­
lelni, ez az én kötelességem! mondta 
kegyetlen hangon a házmesterné.

Örzse keservesen felkaczagot, há­
tat fordított és elsietett . . . Elgon­
dolkozott a világ igazságtalanságán 
. . . Most még őt vádolják, őt kár­
hoztatják. mert kórházba került az 
a hitvány ember, aki egy pár csiz­
máért és néhány nyomorult forint­
ért áruba bocsátotta a becsületes, 
dolgos, hites feleségét! De ezt nem 
akarta mentségéül a világnak kiküt- 
tölni, mert szégyelte elmondani . . . 
Egy embernek elmondta a szomorú 
titkát — Bandinak — annak is 
csak azért, hogy magát igazolhassa!

Rövid ideig tanácstalanul állott az 
utczán és elgondolkozott, vájjon be- 
menjen-e a kórházba, az urához a 
kulcsokat elkérni ? Gyorsan határo­
zott és a kórházba sietett . . . Nem 
eresztették be, mert olyan időben 
ment, mikor nem lehet betegeket 
látogatni . . ,

Mi lévő legyen most ? Mivel ke­
resse meg a mindennapi kenyerét ? 
Uj varrógépet vegyen részletfize­
tésre? De miből fizesse a részleteket 
és ki adna hajléktalannak gépet hi­
telbe? Panaszra menjen a rendőr­
ségre, hogy jogos tulaldonát meg-
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kaphassa ? Panaszra menjen a hites 
ura ellen ?

Nem, ezt nem teszi! Inkább 
munka után néz! Bejárta az utczá- 
kat, házakat, üzleteket és minden­
hol felkinálkozott mosásra, vasalásra, 
tisztogatásra, mindenféle nehéz mun­
kára, de sehol se alkalmazták: 
mindenütt későbbre biztatták.

Késő estig utczáról-utczára futo’t 
munka után, mert elhatározta, hogy 
még az éjjelre hajlékot szerez ma­
gának és kedvesének . . . Hátha 
eladná valami holmiját? De mit? 
Melyiket ? A nagykendőjét nem nél­
külözheti, mert megveszi az Isten 
hidege . . . Mezítláb se járhat de- 
czember közepén, tehát czipőjére is 
szüksége van.

A haját — igen azt eladhatná! 
Azt a szép selymes, hosszú hajfo­
natot, melyet Bandi néha játszadozva 
felbontogatott, miközben édes-bűvös 
szavakat suttogott a füleibe! A ha­
ját ? 1 Örzse kétségbeesett kaczagásba 
tört ki! Nincs más hátra, nincs más 
eladni valója ? M nek a szegény nő­
nek, az a szép hosszú haj, hisz 
úgyse tudja gondozni, ápolni . . .

A közelben egy fodrász kirakat 
csillogott fényes kivilágításban ; belé­
pett.

— Kérem szépen a hajamat sze­
retném eladni! Mennyit adnak érte ?

Hat koronát ígértek; nem alku­
dott, nem kért többet, odaadta.

Mikor az olló végigriszált a testén, 
úgy érezte, mintha a szivét dara­
bonként tépdesnék ki a testéből. . . 
Sürü, forró könnyek peregtek alá, 
barázdás, bánatos, sápadt arcán.

Mikor a pénzt átvette, akkor látta 
csak meg, az ujján a jegygyűrűt... 
Minek az már neki ? Megszentségte- 
lenitett szentség! Megbecstelenitett 
emlék 1 Bement egy ékszerészhez... 
Eladta . . . Kapott érte három ko­
ronát !! És gazdagnak érezte magát 
nagy szegénységében.

(Folytatása következik.)

Kiadja:
Ä „NAPLÓ" UJSAGVALLALATA.

Zálogczédulália
brilliánsokaf, ékszereket, aranyat, ezüstöt, 
platinát legmagasabb árban veszek. Brit* 
ilánsokért többet fizetek, mint amennyiért 
jonnan vették. Schlier Izidor, Sip-utcza 8-

«NA

Minis urnán Kitt
Rákóczi-ut 19.

Esténkint személyes vezetésé­
vel a hírneves

„Dabasi“

teljes zenekarával hangversenyez.

Fogorvosi Intézet.

FOGAK
szájpadlás és gvökerek eltávolítása nélkül 4 koro' r * jiától följebb,

Gerber vendéglője
Aréna-ut 74. szám alatt 

létezik. ——.
Jiaiui I vi jew, I ^io évi jótállással. Volt pálma liget.

Az általam készített és a párisi fogorvosi akadémia 
kiállításán kitüntetett fogak rágásra kitűnően hasz­
nálhatók. könnyen megszokh&tók, a neszedben 
semmi léle zavart nem okoznak, szagot, ist nem kap­
nak, a szájból ki nem vehetők es a valódi fogakat 
teljesen pótolják. Továbbá aranyhidat és koronák 

egyedüli specziális készítője

Scliats Jenő
technikai főnök.

Budapest, VII, Wesselényi-u, 60,, 1.4, sz,
Rendelés egész napon át este b óráig. — Vas:»r- rs 
ünnepnapokon is. — Szakorvosi rendelés iog- ég 

szájbűteg részére.
Kogtömósek a leggondosabb kezeléssel. Specziális, 
fáidaloumélktili togmütótek. R^gi rossz fogsorok át­
alakítása megvárható. Vidékiek 12 óra alatt ki­

elégíti etnek. Mérsékelt árak.

'sSR

Szent - Lukácsfürdő gyógyfürdő, BUDA,
Teli és nyári gyógyhely.

A budai Szt Lukácsfürdő nsgyszállodájá- 
ban és .Thermal“ szánod jában szoba 
teljes ellátással naponként 10 koronától 
feljebb Minden szoba kilátással a Dunára. 
Kénes iszapfürdők és iszapborngatások. 

Fürdőismerletést díjmentesen küld a

Szent-Lukácsfürdo igazgatósága, Buda
Kristály forrásásvány viz étvágyat javít, 

gyomorrontást megakadályoz.

OO AK
szájpadlás nélkül, rnpásra azonnal hasz­
nálhatók, 4 koronától. Gyökéroltavoli- 

fas teljesen felesleges. Aranyhidak és koronák 10 
évi írásbeli jótállással 24 óra alatt, vidékiéi nek 12 
óra alatt készíttetnek, foghnzás Utljcs- n érzéstele­
nítve. tartós tömések 3 koronától. Régi, haszna­
vehetetlen fogsorokat és topákat '4 óra alatt haszna- 
vehetővé alakítok. Mérsékelt árak ! Részletfizetésre 
is. Rendelés egész nap. Vasárnap és tlnnepnan is

Dr. besebhs mm b
VII. kér. Erznébct-körut 44 szám. föidszin.
Speczla lista minden fog- éa az&^betegaégben. 

Kérem a pontos csímre ügyelni.

HítZtöÍGidOES^SOl?. és

lakók non elmébe.
Lakásának poloska és molv elleni kar­
bantartásait helyiségenkint ötven fillér 

havi díjért clválalja

STANDARD
féreg elleni karbantartó tarsasag
IV, Kossuth ilajos-iucza 14 16.

Telefon 66 63.

? Esi találkozunk ? z

A, Riviéra' Fudapesten,
Tisztelettel értesítjük vendégeinket, 
hogy .Riviera kávéhár„ te 
rasszát (VII., Aréna-ut i9.) két­
szeresen megnagyobbito tűk és dú­
san elláMuk délszaki növényekkel, 
amiért is Budapest látványossáeát 
képezi. Minden este a hires szólista 
jfiss PárádI Nászt 14 tagból álló 
zenekara hangversenyez. Úgy a 
tóvárosi, mint a vidéki művészek 
irók és színészek találkozó helye.
Pontos kiszolgálás. — Tisztelettel

Kovács Zsigmond és Fia
tulajdon sok.

Hodosi Ä-
Aréna kávéházában

(Aréna ut és Damjanich-ulcza sarok) 
Május 1-től kezdve minden este h rneves

Bácz Oyuia
eljes zenekarával hangversenyez — A vidék- 
öl felránőuló közönség találkozó helye.

03TENDE-KAVÉHÁZ
RÁ ÓCZI-UT 0.

Előkelő családok talál ozohelye.
Remek hideg vacsorák, melyet házilag tranczia 

szakácsom által ksszittetek

CZI MBA LM OKÁT
a legújabb szaba­
dalmazott rendszer 
szerint legjobbal ké­
szít (részletfizetésre 
is) a czimbalomké- 
szités elismert első 

szakértője

Habits Antal
hangszerkészítő nnster.

BUDAPEST,
Erzsébet-köiat 42. szám.

biítorT"
Árverésen vett régi és u|, leg^l- 
csóhbtól a legjobb minőségig Úgy­
szintén amerikai íróasztalok, 
mahagóni háló-, ebédlő- és 
úri szobák, angol bőrgarnitú­
rák, szalon garnitúrák, sző­
nyegek. csillárok, petro'eum- 
lámpák, olalfesflénvek és 

: irodai berendezések legolcsób­
ban beszerezhetők

Ancsel és társának,
í Dob-ulcza 22.

Balog Karoly
a közkedvel czig.mypiimtis te jes zene­

karával hangversenvez.
Szive, ,-WtKér: ^55

az 0SF ND és nviregy-
Telefon: 3-68,36-40

- N * o
y. s>j*

! Budapest Éjjel!
Látványossága

a GEIHIfl kdvéhdz
VII,, Dob-u, 65, Erzsébet-körut sarok.
Egész é|jel nyitva.
esténkint Komáromi Bertók 
Jóska teljes zenekarával hang­

versenyez.

<D , c - w " 
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Szlnőszek, IrőR és mOvIszeR lalálkozö Reive:

ni ■0^ teiiáza l

a >-nor c &

BUDAPEST, Erzsébsi-kórui G. szám, £]J
ahol az összes iiazai és külföldi hírlapok 
olvashatók és mindenféle kávéházi italok 
a legméltányossabb árban számíttatnak.

■o

Utó

*Í^T Nem Kell többé kávét főzni, 
sem cukrot venni!

WillDXKAVtKOCKA
iorró vízben vagy tejben feloldva, azonnal teljesen kész, 
Zdmdtoséskivdlóön jóízű fekele-vagg tejeskdvét nyűit

DARABJA ^ FILLÉR. MIÍ1DEMÜTT KAPHATÓI
.W!tLAX’’KÁVÉ RÉSZVÉHHTÁRSASÁG. BV D P\PE ST.~|
6UÁHTCICPiilRODA: VL.VACZI“ÚT 1Q7-1Qfc>. TELEFON 177 - 01 |

Bem érdemes • w

BUDAPEST, Thökőij?«úf 20. szám I. em.

I Ha 12 Krinlér rentieHWeK di aíos 
í üliönyt, lelöltoí vany téli kallói 
■ linóm g' aipszöveíbcl m?rtéK uí n.
«J- férfi-szabó mester

Vidékieknek mintát bér mentve
Nyomatott a .Globus“ müintézet és kiadóvállalat részvénytársaság körforeógépein. Buda/) est, VI., Aradi-utcza 8.

küldök.

i


